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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 32.829/4

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation,
quatrième chambre, saisi par le Ministre-
Président du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale, le 4 janvier 2002, d'une
demande d'avis, dans un délai ne dépassant
pas un mois, sur un projet d'arrêté "modi-
fiant l'arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 12 février 1998
organique de la rénovation ou de la démoli-
tion suivie de la reconstruction d'immeubles
des communes et des centres publics d'aide
sociale", a donné le 16 janvier 2002 l'avis sui-
vant :

KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 32.829/4

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetge-
ving,  vierde kamer, op 4 januari 2002 door
de Minister-Voorzitter van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering verzocht hem,
binnen een termijn van ten hoogste
een maand, van advies te dienen over een
ontwerp van besluit "tot wijziging van het
besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende organisatie van de ver-
nieuwing of de sloop gevolgd door de
heropbouw van onroerende goederen van de
gemeenten en van de openbare centra voor
maatschappelijk welzijn van 12 februari
1998", heeft op 16 januari 2002 het volgende
advies gegeven :
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1. Selon l’article 9, § 1er, de l'ordonnance du 29 mars 2001 portant création
du conseil consultatif du logement de la Région de Bruxelles-capitale, le gouvernement
est tenu de solliciter l'avis de ce conseil, notamment, sur tout projet d’arrêté réglementaire
dont l’objet principal est le logement.

Le présent projet d'arrêté entre dans les prévisions de cette disposition.

En effet, d'une part, il s'agit d'un projet d'arrêté réglementaire et, d'autre part,
son objet principal est le logement puisqu'il tend à modifier une disposition - en
l'occurrence, l'article 6, alinéa 1er, 3/, de l'arrêté du gouvernement de la Région de
Bruxelles-capitale du 12 février 1998 organique de la rénovation ou de la démolition
suivie de la reconstruction d'immeubles des communes et des centres publics d'aide
sociale, arrêté pris sur la base de l'article 114 du code du logement - qui est relative à
l'octroi de subventions pour la rénovation d'immeubles affectés au logement.

Selon les explications du délégué du gouvernement, cette formalité n'a pas
été accomplie.

2. Le projet d'arrêté élargit l'une des conditions d'octroi des subventions que
l'arrêté précité du gouvernement de la Région de Bruxelles-capitale du 12 février 1998
prévoit pour la rénovation d'immeubles.

Il est ainsi de nature à entraîner des dépenses nouvelles.

Aussi, conformément à l'article 5, 2/, et à l'article 14, 1/, b, de l'arrêté royal
du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administratif et budgétaire, il doit être soumis à
l'avis de l'inspecteur des finances et à l'accord du Ministre du Budget.
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Des informations communiquées par le délégué du gouvernement, il ressort
que, si l'inspecteur des finances a donné son avis sur le projet d'arrêté - lequel avis est
favorable -, le Ministre du Budget n'a, à ce jour, pas marqué expressément son accord sur
ce texte.

En conclusion, le projet d'arrêté n'est pas en état d'être examiné par la
section de législation du Conseil d'Etat.

----------------------------



CDC - 4 - 32.829/4

.../...

1. Volgens artikel 9, § 1, van de ordonnantie van 29 maart 2001 houdende
de oprichting van de Adviesraad voor huisvesting van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
is de Regering ertoe gehouden de Adviesraad om advies te verzoeken, inzonderheid over
elk ontwerp van verordenend besluit dat in hoofdzaak huisvesting betreft.

Het onderhavige ontwerp van besluit past in het kader van deze bepaling.

Het gaat immers enerzijds, om een ontwerp van verordenend besluit, en
anderzijds betreft dat besluit in hoofdzaak huisvesting, aangezien het ertoe strekt een
bepaling te wijzigen die betrekking heeft op de toekenning van subsidies voor de
vernieuwing van onroerende goederen die bestemd zijn voor huisvesting - in casu
artikel 6, eerste lid, 3/, van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
12 februari 1998 houdende organisatie van de vernieuwing of de sloop gevolgd door de
heropbouw van onroerende goederen van de gemeenten en van de openbare centra voor
maatschappelijk welzijn, een besluit vastgesteld op basis van artikel 114 van de
huisvestingscode.

Volgens de uitleg die de gemachtigde van de Regering verstrekt heeft, is aan
dat vormvereiste niet voldaan.

2. Het ontwerp van besluit verruimt een van de voorwaarden voor
toekenning van de subsidies die voor de vernieuwing van onroerende goederen worden
voorgeschreven door het voormelde besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 12 februari 1998.

Het kan aldus aanleiding geven tot nieuwe uitgaven.

Overeenkomstig artikel 5, 2/, en 14, 1/, b, van het koninklijk besluit van
16 november 1994 betreffende de administratieve en begrotingscontrole moet het dus aan
de inspecteur van financiën met het oog op zijn advies en aan de Minister van Begroting
met het oog op diens akkoordbevinding worden voorgelegd.
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Uit de inlichtingen die verschaft zijn door de gemachtigde van de Regering
blijkt dat de inspecteur van financiën weliswaar over het ontwerp van besluit zijn advies
gegeven heeft - dat gunstig is -, doch dat de Minister van Begroting tot op heden zich niet
uitdrukkelijk akkoord heeft verklaard met deze tekst.

De slotsom is dan ook dat het ontwerp van besluit niet in zoverre gereed is
dat het door de afdeling wetgeving van de Raad van State kan worden onderzocht.

------------------------------------



AW - 6 - 32.829/4

La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Madame  M.-L. WILLOT-THOMAS,
Mevrouw

président de chambre,
kamervoorzitter,

Messieurs P. LIÉNARDY,
de Heren P. VANDERNOOT,  

conseillers d'Etat,
staatsraden,

  F. DELPÉRÉE,
B. GLANSDORFF,

assesseurs de la section de législation,
assessoren van de afdeling wetgeving,

Madame      V. CASTIAU,
Mevrouw

greffier assumé,
hoofdgriffier.

Le rapport a été présenté par M. B. JADOT,
premier auditeur.  La note du Bureau de coor-
dination a été rédigée et exposée par
Mme A. VAGMAN, référendaire adjoint.

La concordance entre la version française et la
version néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle
de M. P. LIÉNARDY.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. B. JADOT, eerste auditeur.  De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld en toegelicht
door Mevr. A. VAGMAN, adjunct-referendaris.

De overeenstemming tussen de Franse en de
Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. P. LIÉNARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRÉSIDENT - DE VOORZITTER,

V. CASTIAU M.-L. WILLOT-THOMAS


